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ANNEX A

List referred to in Article 3 of the Agreement

PART I

ACTS REFERRED TO IN THE EEA AGREEMENT AMENDED
BY THE ACT OF ACCESSION OF 16 APRIL 2003

The indent referred to in Article 3(2) shall be inserted in the following locations in the Annexes and

Protocols to the EEA Agreement:

In Annex I (Veterinary and phytosanitary matters), Chapter I (Veterinary matters):

— Part 1.1, Point 4 (Council Directive 97/78/EC),

— Part 1.1, Point 5 (Council Directive 91/496/EEC)

—  Part 1.2, Point 16 (Commission Decision 93/13/EEC),
— Part 1.2, Point 67 (Commission Decision 97/735/EC),
— Part 1.2, Point 71 (Commission Regulation (EC) No 2629/97),
— Part 3.1, Point 1 (Council Directive 85/511/EEC),

— Part 3.1, Point 3 (Council Directive 80/217/EEC),

—  Part 3.1, Point 4 (Council Directive 92/35/EEC),

— Part 3.1, Point 5 (Council Directive 92/40/EEC),

— Part 3.1, Point 6 (Council Directive 92/66/EEC),

— Part 3.1, Point 7 (Council Directive 93/53/EEC),

— Part 3.1, Point 8 (Council Directive 95/70/EC),

— Part 3.1, Point 9 (Council Directive 92/119/EEC),

— Part 3.1, Point 9a (Council Directive 2000/75/EC),
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— Part 4.1, Point 1 (Council Directive 64/432/EEC),
— Part 4.1, Point 3 (Council Directive 90/426/EEC),
— Part 4.1, Point 4 (Council Directive 90/539/EEC),
— Part 4.1, Point 9 (Council Directive 92/65/EEC),

— Part 5.1, Point 1(Council Directive 72/461/EEC),
— Part 5.1, Point 4 (Council Directive 92/46/EEC),

— Part 5.1, Point 5 (Council Directive 91/495/EEC),
—  Part 5.1, Point 6 (Council Directive 92/45/EC)

— Part 5.1, Point 7 (Council Directive 92/118/EEC),
— Part 6.1, Point 1 (Council Directive 64/433/EEC),
— Part 6.1, Point 2 (Council Directive 71/118/EEC),
— Part 6.1, Point 4 Council Directive 77/99/EEC),

— Part 6.1, Point 7 (Council Directive 89/437/EEC),
— Part 6.1, Point 8 (Council Directive 91/493/EEC),
— Part 6.1, Point 11 (Council Directive 92/46/EEC),
— Part 6.1, Point 13 (Council Directive 91/495/EEC),
— Part 6.1, Point 14 (Council Directive 92/45/EEC),
— Part 6.1, Point 15 (Council Directive 92/118/EEC),
— Part 6.2, Point 17 (Council Decision 93/383/EEC),
— Part 6.2, Point 39 (Commission Decision 98/536/EC),
—  Part 7.1, Point 2 (Council Directive 96/23/EC),

— Part 7.2, Point 14 (Commission Decision 98/179/EC),
— Part 8.1, Point 2 (Council Directive 90/426/EEC),
— Part 8.1, Point 3 (Council Directive 90/539/EEC),
—  Part 8.1, Point 8 (Council Directive 71/118/EEC),
— Part 8.1, Point 11 (Council Directive 91/493/EEC),
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— Part 8.1, Point 13 (Council Directive 92/46/EEC),
— Part 8.1, Point 14 (Council Directive 92/45/EEC),
— Part 8.1, Point 15 (Council Directive 92/65/EEC),
—  Part 8.1, Point 16 (Council Directive 92/118/EEC),
— Part 8.1, Point 17 (Council Directive 77/96/EEC),
Part 9.1, Point 9 (Commission Decision 2000/50/EC);

In Annex II (Technical regulations, standards, testing and certification):

A.  In Chapter I (Motor Vehicles):

Point 1 (Council Directive 70/156/EEC),
— Point 2 (Council Directive 70/157/EEC),
— Point 3 (Council Directive 70/220/EEC),
— Point 4 (Council Directive 70/221/EEC),
—  Point 8 (Council Directive 70/388/EEC),
— Point 9 (Council Directive 71/127/EEC),
— Point 10 (Council Directive 71/320/EEC),
— Point 11 (Council Directive 72/245/EEC),
— Point 14 (Council Directive 74/61/EEC),
—  Point 16 (Council Directive 74/408/EEC),
— Point 17 (Council Directive 74/483/EEC),
— Point 19 (Council Directive 76/114/EEC),
— Point 22 (Council Directive 76/757/EEC),
—  Point 23 (Council Directive 76/758/EEC),
— Point 24 (Council Directive 76/759/EEC),
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— Point 25 (Council Directive 76/760/EEC),

— Point 26 (Council Directive 76/761/EEC),

— Point 27 (Council Directive 76/762/EEC),

—  Point 29 (Council Directive 77/538/EEC),

— Point 30 (Council Directive 77/539/EEC),

— Point 31 (Council Directive 77/540/EEC),

— Point 32 (Council Directive 77/541/EEC),

—  Point 36 (Council Directive 78/318/EEC),

— Point 39 (Council Directive 78/932/EEC),

— Point 44 (Council Directive 88/77/EEC),

—  Point 45a (Council Directive 91/226/EEC),

— Point 45r (Directive 94/20/EC of the European Parliament and of the Council),
— Point 45t (Directive 95/28/EC of the European Parliament and of the Council),
— Point 45za (Directive 2002/24/EC of the European Parliament and of the Council);

B.  In Chapter II (Agricultural and forestry tractors):

Point 1 (Council Directive 74/150/EEC),

— Point 7 (Council Directive 75/322/EEC),

— Point 11 (Council Directive 77/536/EEC),
—  Point 13 (Council Directive 78/764/EEC),
— Point 17 (Council Directive 79/622/EEC),
— Point 20 (Council Directive 86/298/EEC),
— Point 22 (Council Directive 87/402/EEC),
—  Point 23 (Council Directive 89/173/EEC);
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In Chapter IV (Household appliances):

—  Point 4a (Commission Directive 94/2/EC),

—  Point 4b (Commission Directive 95/12/EC),
— Point 4c¢ (Commission Directive 95/13/EC),
— Point 4d (Commission Directive 96/60/EC),
— Point 4f (Commission Directive 97/17/EC);

In Chapter VIII (Pressure vessels):

— Point 2 (Council Directive 76/767/EEC);

In Chapter IX (Measuring instruments):

— Point 1 (Council Directive 71/316/EEC),

Point 5 (Council Directive 71/347/EEC),

Point 6 (Council Directive 71/348/EEC),
Point 12 (Council Directive 75/106/EEC);

In Chapter XI (Textiles):

— Point 4b (Directive 96/74/EC of the European Parliament and of the Council);
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G. In Chapter XII (Foodstuffs):
—  Point 18 (Directive 2000/13/EC of the European Parliament and of the Council),
—  Point 24 (Commission Directive 80/590/EEC),
— Point 47 (Council Directive 89/108/EEC),
— Point 54a (Commission Directive 91/321/EEC),
— Point 54b (Council Regulation (EEC) No 2092/91),
—  Point 54w (Commission Directive 1999/21/EC),
— Point 54zh (Directive 2000/36/EC of the European Parliament and of the Council),
— Point 54zn (Commission Regulation (EC) No 466/2001),
— Point 54zs (Council Directive 2001/114/EC);
H. In Chapter XIV (Fertilizers):
— Point 1 (Council Directive 76/116/EEC);
L. In Chapter XV (Dangerous substances):
— Point 1 (Council Directive 67/548/EEC);

J.  In Chapter XVI (Cosmetics):

— Point 9 (Commission Directive 95/17/EC);
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In Chapter XIX (General provisions in the field of technical barriers to trade):

—  Point 1 (Directive 98/34/EC of the European Parliament and of the Council),
— Point 3b (Council Regulation (EEC) No 339/93/EEC),

— Point 3e (Directive 94/11/EC of the European Parliament and of the Council),
— Point 3g (Council Directive 69/493/EEC);

In Chapter XXIV (Machinery):

— Point 1a (Directive 97/68/EC of the European Parliament and of the Council);
In Chapter XXVII (Spirit Drinks):

— Point 1 (Council Regulation (EEC) No 1576/89);

In Annex IV (Energy):

Point 7 (Council Directive 90/377/EEC),
— Point 8 (Council Directive 90/547/EEC),
— Point 9 (Council Directive 91/296/EEC),
—  Point 11b (Commission Directive 95/12/EC),
— Point 11¢ (Commission Directive 95/13/EC),
— Point 11d (Commission Directive 96/60/EC),
— Point 11f (Commission Directive 97/17/EC);
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In Annex V (Free movement of workers):

— Point 3 (Council Directive 68/360/EEC);

In Annex VI (Social security):

— Point 1 (Council Regulation (EC) No 1408/71),
— Point 2 (Council Regulation (EC) No 574/72),
— Point 3.18 (Decision No 117),

— Point 3.19 (Decision No 118),

— Point 3.27 (Decision No 136),

— Point 3.37 (Decision No 150);

In Annex VII (Mutual recognition of professional qualifications):

Point 1a (Council Directive 92/51/EEC),
— Point 2 (Council Directive 77/249/EEC),
— Point 2a (Council Directive 98/5/EC),

— Point 4 (Council Directive 93/16/EEC),

— Point 8 (Council Directive 77/452/EEC),
—  Point 10 (Council Directive 78/686/EEC),
— Point 11 (Council Directive 78/687/EEC),
— Point 12 (Council Directive 78/1026/EEC),
— Point 14 (Council Directive 80/154/EEC),
—  Point 17 (Council Directive 85/433/EEC),
— Point 18 (Council Directive 85/384/EEC);
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In Annex IX (Financial services):

— Point 2 (First Council Directive 73/239/EEC),

—  Point 11 (First Council Directive 79/267/EEC),

— Point 13 (Council Directive 77/92/EEC),

— Point 14 (Directive 2000/12/EC of the European Parliament and of the Council);
In Annex XI (Telecommunication services):

— Point 51 (Directive 98/34/EC of the European Parliament and of the Council);

In Annex XIII (Transport):

Point 1 (Council Regulation (EEC) No 1108/70),

— Point 3 (Council Regulation (EEC) No 281/71),

— Point 5 (Decision No 1692/96/EC of the European Parliament and of the Council),
— Point 7 (Council Regulation (EEC) No 1017/68),

— Point 13 (Council Directive 92/106/EEC),

— Point 18a (Directive 1999/62/EC of the European Parliament and the Council),

— Point 19 (Council Directive 96/26/EC),

— Point 21 (Council Regulation (EEC) No 3821/85),

— Point 24a (Council Directive 91/439/EEC),

— Point 24¢ (Council Directive 1999/37/EC),
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— Point 26a (Council Regulation (EEC) No 881/92),
— Point 32 (Council Regulation (EEC) No 684/92),

— Point 33¢ (Commission Regulation (EEC) No 2121/98),
— Point 37 (Council Directive 91/440/EEC),

— Point 39 (Council Regulation (EEC) No 1192/69),
— Point 46a (Council Directive 91/672/EEC),

— Point 47 (Council Directive 82/714/EEC),

— Point 49 (Commission Decision 77/527/EEC),

— Point 50 (Council Regulation (EEC) No 4056/86),
— Point 64a (Council Regulation (EEC) No 2408/92),
— Point 66¢ (Council Directive 93/65/EEC),

— Point 66f (Directive 2002/30/EC of the European Parliament and of the Council);

In Annex XIV (Competition):

— Point 2 (Commission Regulation (EC) No 2790/99),

— Point 4b (Commission Regulation (EC) No 1400/2002),
— Point 5 (Commission Regulation (EC) No 240/96),

— Point 6 (Commission Regulation (EC) No 2658/2000),
— Point 7 (Commission Regulation (EC) No 2659/2000),
— Point 10 (Council Regulation (EEC) No 1017/68),

— Point 11 (Council Regulation (EEC) No 4056/86),

— Point 11b (Commission Regulation (EEC) No 1617/93),
— Point 11¢ (Commission Regulation (EC) No 823/2000);
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In Annex XVI (Procurement):

— Point 2 (Council Directive 93/37/EEC),
—  Point 3 (Council Directive 93/36/EEC),
— Point 4 (Council Directive 93/38/EEC),
— Point 5a (Council Directive 92/13/EEC),
— Point 5b (Council Directive 92/50/EEC);

In Annex XVII (Intellectual Property):

— Point 6 (Council Regulation (EEC) No 1768/92),
— Point 6a (Regulation (EC) No 1610/96 of the European Parliament and of the Council);

In Annex XX (Environment):

—  Point 2fa (Regulation (EC) No 761/2001 of the European Parliament and of the
Council),

— Point 19a (Directive 2001/80/EC of the European Parliament and of the Council),

— Point 21aa (Regulation (EC) No 2037/2000 of the European Parliament and of the

Council);
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In Annex XXI (Statistics):

— Point 1¢ (Commission Regulation (EC) No 2702/98),

— Point 1f (Commission Regulation (EC) No 1227/1999),
— Point 1g (Commission Regulation (EC) No 1228/1999),
— Point 6 (Council Directive 80/1119/EEC),

— Point 7 (Council Directive 80/1177/EEC),

—  Point 7¢ (Council Directive 95/57/EC),

— Point 7f (Council Regulation (EC) No 1172/98),

— Point 24 (Council Regulation (EEC) No 837/90),

— Point 24a (Council Regulation (EEC) No 959/93),

— Point 25b (Council Regulation (EEC) No 2018/93),

— Point 26 (Council Directive 90/377/EEC);

In Annex XXII (Company law):

— Point 1 (First Council Directive 68/151/EEC),
— Point 2 (Second Council Directive 77/91/EEC),
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—  Point 3 (Third Council Directive 78/855/EEC),

— Point 4 (Fourth Council Directive 78/660/EEC),

— Point 6 (Seventh Council Directive 83/349/EEC),

— Point 9 (Twelfth Council Company Law Directive 89/667/EEC);

In Protocol 21 on the implementation of competition rules applicable to undertakings:
— Point 2 of Article 3(1) (Commission Regulation (EC) No 447/98),
— Point 7 of Article 3(1) (Council Regulation (EEC) No 1017/68),

— Point 11 of Article 3(1) (Council Regulation (EEC) No 4056/86);

In Protocol 26 on the powers and functions of the EFTA Surveillance Authority in the field of

state aid:

Article 2 (Council Regulation (EC) No 659/1999;

In Protocol 31 on cooperation in specific fields outside the four freedoms:

— Footnote (Council Regulation (EEC) No 337/75) to paragraph 6 of Article 4 (Education,

training and youth),

— Footnote (Council Regulation (EEC) No 1365/75) to paragraph 10 of Article 5 (Social
policy),

— Seventh indent (Council Decision 2000/819/EC) of paragraph 5 of Article 7 (Enterprise,

entrepreneurship, and small and medium-sized enterprises).
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PART II

OTHER AMENDMENTS TO THE ANNEXES TO THE EEA AGREEMENT

The following amendments shall be made to the Annexes to the EEA Agreement:

In Annex I (Veterinary and phytosanitary matters), Chapter I (Veterinary matters):

In Point 4 of Part 1.1 of Subchapter 1 (Council Directive 97/78/EC), points (16) and (17) in
adaptation (b) shall be renumbered as points (26) and (27);

In Annex II (Technical regulations, standards, testing and certification):

In Chapter XII (Foodstuffs):

In point 54zs (Council Directive 2001/114/EC), the text "(k)" to be added to Annex II shall be

renumbered "(za)";
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In Annex V (Free movement of workers):

1) Inpoint 3 (Council Directive 68/360/EC), adaptation (e)(ii) shall be replaced by the

following:

"(i1) the footnote shall be replaced by the following:

"Belgian, Czech, Danish, German, Estonian, Greek, Icelandic, Spanish, French,
Irish, Italian, Cypriot, Latvian, Liechtenstein, Lithuanian, Luxembourg,
Hungarian, Maltese, Netherlands, Norwegian, Austrian, Polish, Portuguese,
Slovenian, Slovakian, Finnish, Swedish and British according to the country

issuing the permit.";

2)  Inpoint 7 (Commission Decision 93/569/EEC), the words "Austria, Finland, Iceland,

Norway and Sweden" shall be replaced with the words "Iceland and Norway";

In Annex VI (Social security):

1)  The adaptations in point 1 (Council Regulation (EC) No 1408/71) shall be amended as

follows:

(a) inadaptations (h), (1), (j), (k), (1), (m), (p), (q), (v), (t) and (v) points "P", "Q" and
"R" shall be renumbered as points "ZA", "ZB" and "ZC" respectively;
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the list in adaptation (n) shall be replaced by the following:

"301. ICELAND - BELGIUM

302.

303.

304.

305.

306.

No convention.

ICELAND — CZECH REPUBLIC

No convention.

ICELAND — DENMARK

Article 10 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992.

ICELAND - GERMANY

No convention.

ICELAND — ESTONIA

No convention.

ICELAND - GREECE

No convention.
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312.

313.
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ICELAND — SPAIN

No convention.

ICELAND - FRANCE

No convention.

ICELAND — IRELAND

No convention.

ICELAND - ITALY

No convention.

ICELAND - CYPRUS

No convention.

ICELAND - LATVIA

No convention.

ICELAND — LITHUANIA

No convention.
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314. ICELAND - LUXEMBOURG

No convention.

315. ICELAND - HUNGARY

No convention.

316. ICELAND - MALTA

No convention.

317. ICELAND — NETHERLANDS

No convention.

318. ICELAND — AUSTRIA

None.

319. ICELAND - POLAND

No convention.

320. ICELAND - PORTUGAL

No convention.
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326.
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ICELAND - SLOVENIA

No convention.

ICELAND - SLOVAKIA

No convention.

ICELAND — FINLAND

Article 10 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992.

ICELAND - SWEDEN

Article 10 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992.

ICELAND — UNITED KINGDOM

None.

ICELAND — LIECHTENSTEIN

No convention.

ICELAND — NORWAY

Article 10 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992.
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328.

329.

330.

331.

332.

333.
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LIECHTENSTEIN- BELGIUM

No convention.

LIECHTENSTEIN — CZECH REPUBLIC

No convention.

LIECHTENSTEIN - DENMARK

No convention.

LIECHTENSTEIN —- GERMANY

Article 4(2) of the Convention on social security of 7 April 1977 as amended by

the Complementary Convention No 1 of 11 August 1989 as regards the payment

of cash benefits to persons residing in a third State.

LIECHTENSTEIN — ESTONIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — GREECE

No convention.
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LIECHTENSTEIN — SPAIN

No convention.

LIECHTENSTEIN — FRANCE

No convention.

LIECHTENSTEIN — IRELAND

No convention.

LIECHTENSTEIN - ITALY

Article 5, second sentence, of the Convention on social security of

11 November 1976 as regards the payment of cash benefits to persons residing in

a third State.

LIECHTENSTEIN — CYPRUS

No convention.

LIECHTENSTEIN - LATVIA

No convention.
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341.

342.

343.

344.

345.

346.
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LIECHTENSTEIN — LITHUANIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — LUXEMBOURG

No convention.

LIECHTENSTEIN - HUNGARY

No convention.

LIECHTENSTEIN - MALTA

No convention.

LIECHTENSTEIN — NETHERLANDS

No convention.

LIECHTENSTEIN — AUSTRIA

Article 4 of the Convention on social security of 23 September 1998.

LIECHTENSTEIN — POLAND

No convention.
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LIECHTENSTEIN — PORTUGAL

No convention.

LIECHTENSTEIN — SLOVENIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — SLOVAKIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — FINLAND

No convention.

LIECHTENSTEIN — SWEDEN

No convention

LIECHTENSTEIN — UNITED KINGDOM

No convention.

LIECHTENSTEIN - NORWAY

No convention.
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355.

356.

357.

358.

359.

360.
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NORWAY - BELGIUM

No convention.

NORWAY — CZECH REPUBLIC

No convention.

NORWAY — DENMARK

Article 10 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992.

NORWAY - GERMANY

No convention.

NORWAY — ESTONIA

No convention.

NORWAY — GREECE

Article 16(5) of the Convention on social security of 12 June 1980.

NORWAY — SPAIN

No convention.
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NORWAY - FRANCE

None.

NORWAY — IRELAND

No convention.

NORWAY —ITALY

None.

NORWAY — CYPRUS

No convention.

NORWAY - LATVIA

No convention.

NORWAY — LITHUANIA

No convention.

NORWAY - LUXEMBOURG

None.
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368.

369.

370.

371.

372.
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NORWAY - HUNGARY

None.

NORWAY - MALTA

No convention.

NORWAY — NETHERLANDS

Article 5(2) of the Convention on social security of 13 April 1989.

NORWAY — AUSTRIA

(a) Article 5(2) of the Convention on social security of 27 August 1985.

(b) Article 4 of the said Convention as regards persons residing in a third State.

(c) Point II of the Final Protocol to the said Convention as regards persons

residing in a third State.

NORWAY — POLAND

No convention.
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NORWAY — PORTUGAL

Article 6 of the Convention on social security of 5 June 1980.

NORWAY — SLOVENIA

None.

NORWAY - SLOVAKIA

No convention.

NORWAY — FINLAND

Article 10 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992.

NORWAY - SWEDEN

Article 10 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992.

NORWAY — UNITED KINGDOM

None.";
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(c) the list in adaptation (o) shall be replaced by the following:

"301. ICELAND - BELGIUM

No convention.

302. ICELAND — CZECH REPUBLIC

No convention.

303. ICELAND - DENMARK

None.

304. ICELAND — GERMANY

No convention.

305. ICELAND — ESTONIA

No convention.

306. ICELAND — GREECE

No convention.
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309.

310.

311.

312.

313.
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ICELAND - SPAIN

No convention.

ICELAND - FRANCE

No convention.

ICELAND —IRELAND

No convention.

ICELAND - ITALY

No convention.

ICELAND - CYPRUS

No convention.

ICELAND - LATVIA

No convention.

ICELAND — LITHUANIA

No convention.
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314.

315.

316.

317.

318.

319.

320.
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ICELAND - LUXEMBOURG

No convention.

ICELAND - HUNGARY

No convention.

ICELAND - MALTA

No convention.

ICELAND — NETHERLANDS

No convention.

ICELAND — AUSTRIA

Article 4 of the Convention on social security of 18 November 1993.

ICELAND - POLAND

No convention.

ICELAND - PORTUGAL

No convention.
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322.

323.

324.

325.

325.

327.
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ICELAND — SLOVENIA

No convention.

ICELAND - SLOVAKIA

No convention.

ICELAND - FINLAND

None.

ICELAND - SWEDEN

None.

ICELAND — UNITED KINGDOM

None.

ICELAND — LIECHTENSTEIN

No convention.

ICELAND — NORWAY

None.

EEE/XPA/Annex A/en 31

31von 89



32von 89

328.

329.

330.

331.

332.

333.
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LIECHTENSTEIN- BELGIUM

No convention.

LIECHTENSTEIN — CZECH REPUBLIC

No convention.

LIECHTENSTEIN —- DENMARK

No convention.

LIECHTENSTEIN - GERMANY

Article 4(2) of the Convention on social security of 7 April 1977 as amended by

the Complementary Convention No 1 of 11 August 1989 as regards the payment

of cash benefits to persons residing in a third State.

LIECHTENSTEIN — ESTONIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — GREECE

No convention.
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336.

337.

338.

339.
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LIECHTENSTEIN — SPAIN

No convention.

LIECHTENSTEIN — FRANCE

No convention.

LIECHTENSTEIN — IRELAND

No convention.

LIECHTENSTEIN - ITALY

Article 5, second sentence, of the Convention on social security of

11 November 1976 as regards the payment of cash benefits to persons residing in

a third State.

LIECHTENSTEIN — CYPRUS

No convention.

LIECHTENSTEIN - LATVIA

No convention.
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340.

341.

342.

343.

344.

345.

346.
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LIECHTENSTEIN — LITHUANIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — LUXEMBOURG

No convention.

LIECHTENSTEIN - HUNGARY

No convention.

LIECHTENSTEIN - MALTA

No convention.

LIECHTENSTEIN — NETHERLANDS

No convention.

LIECHTENSTEIN — AUSTRIA

Article 4 of the Convention on social security of 23 September 1998.

LIECHTENSTEIN — POLAND

No convention.
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350.

351.

352.

353.
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LIECHTENSTEIN — PORTUGAL

No convention.

LIECHTENSTEIN — SLOVENIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — SLOVAKIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — FINLAND

No convention.

LIECHTENSTEIN — SWEDEN

No convention.

LIECHTENSTEIN — UNITED KINGDOM

No convention.

LIECHTENSTEIN - NORWAY

No convention.
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354. NORWAY - BELGIUM

No convention.

355. NORWAY - CZECH REPUBLIC

No convention.

356. NORWAY — DENMARK

None.

357. NORWAY - GERMANY

No convention.

358. NORWAY - ESTONIA

No convention.

359. NORWAY — GREECE

None.

360. NORWAY — SPAIN

No convention.
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364.

365.

366.
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NORWAY - FRANCE

None.

NORWAY — IRELAND

No convention.

NORWAY —ITALY

None.

NORWAY — CYPRUS

No convention.

NORWAY - LATVIA

No convention.

NORWAY — LITHUANIA

No convention.
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367.

368.

369.

370.

371.

372.
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NORWAY - LUXEMBOURG

None.

NORWAY - HUNGARY

None.

NORWAY - MALTA

No convention.

NORWAY — NETHERLANDS

Article 5(2) of the Convention on social security of 13 April 1989.

NORWAY — AUSTRIA

(a) Article 5(2) of the Convention on social security of 27 August 1985;

(b) Article 4 of the said Convention as regards persons residing in a third State;

(c) Point II of the Final Protocol to the said Convention as regards persons

residing in a third State.

NORWAY — POLAND

No convention.
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374.

375.

376.

377.

378.
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NORWAY — PORTUGAL

None.

NORWAY — SLOVENIA

None.

NORWAY - SLOVAKIA

No convention.

NORWAY — FINLAND

None.

NORWAY - SWEDEN

None.

NORWAY — UNITED KINGDOM

None.";
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404 der Beilagen XXI1. GP - Staatsvertrag - Anhénge Englisch (Normativer Teil)

(d) in adaptation (s), point "(g)" shall be renumbered "(j)";

(e) inadaptation (u), points "13", "14" and "15" shall be renumbered as points "17", "18"
and "19".

The adaptations in point 2 (Council Regulation (EC) No 574/72) shall be amended as follows:

(a) inadaptations (a), (b), (c), (f), (h), (i), (1), (m), and (n) points "P", "Q" and "R" shall be

renumbered as points "ZA", "ZB" and "ZC" respectively;

(b) in adaptations (d) and (e), the words "K. AUSTRIA" shall be replaced with the words
"R. AUSTRIA";

(c) the list in adaptation (g) shall be replaced by the following:

"301. ICELAND - BELGIUM

Does not apply.

302. ICELAND — CZECH REPUBLIC

No convention.
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306.
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ICELAND — DENMARK

Article 23 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992:
Agreement on the reciprocal waiver of refunds pursuant to Articles 36(3), 63(3)
and 70(3) of the Regulation (costs of benefits in kind in respect of sickness and
maternity, accidents at work and occupational diseases, and unemployment
benefits) and Article 105(2) of the implementing Regulation (costs of
administrative checks and medical examinations).

ICELAND — GERMANY

Does not apply.

ICELAND — ESTONIA

No convention.

ICELAND — GREECE

Does not apply.

ICELAND — SPAIN

Does not apply.
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308. ICELAND — FRANCE

Does not apply.

309. ICELAND —IRELAND

Does not apply.

310. ICELAND —ITALY

Does not apply.

311. ICELAND - CYPRUS

No convention.

312. ICELAND - LATVIA

No convention.

313. ICELAND - LITHUANIA

No convention.
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315.

316.

317.

318.
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ICELAND - LUXEMBOURG

None.

ICELAND - HUNGARY

No convention.

ICELAND - MALTA

No convention.

ICELAND — NETHERLANDS

Exchange of letters of 25 April and 26 May 1995 regarding Article 36(3) and

Article 63(3) of the Regulation, concerning the waiving of reimbursement of the

cost of benefits in kind in respect of sickness, maternity, accidents at work and

occupational diseases, as laid down in chapters 1 and 4 of Title III of

Regulation 1408/71 with the exception of Article 22(1)(c) and Article 55(1)(c).

ICELAND — AUSTRIA

Arrangement of 21 June 1995 on the refund of costs in the field of social security.
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319.

320.

321.

322.

323.

404 der Beilagen XXI1. GP - Staatsvertrag - Anhénge Englisch (Normativer Teil)

ICELAND - POLAND

No convention.

ICELAND - PORTUGAL

Does not apply.

ICELAND — SLOVENIA

No convention.

ICELAND - SLOVAKIA

No convention.

ICELAND — FINLAND

Article 23 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992:

Agreement on the reciprocal waiver of refunds pursuant to Articles 36(3), 63(3)

and 70(3) of the Regulation (costs of benefits in kind in respect of sickness and

maternity, accidents at work and occupational diseases, and unemployment

benefits) and Article 105(2) of the implementing Regulation (costs of

administrative checks and medical examinations).
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324. ICELAND - SWEDEN

325.

326.

327.

Article 23 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992:
Agreement on the reciprocal waiver of refunds pursuant to Articles 36(3), 63(3)
and 70(3) of the Regulation (costs of benefits in kind in respect of sickness and
maternity, accidents at work and occupational diseases, and unemployment
benefits) and Article 105(2) of the implementing Regulation (costs of

administrative checks and medical examinations).

ICELAND — UNITED KINGDOM

None.

ICELAND — LIECHTENSTEIN

Does not apply.

ICELAND - NORWAY

Article 23 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992:
Agreement on the reciprocal waiver of refunds pursuant to Articles 36(3), 63(3)
and 70(3) of the Regulation (costs of benefits in kind in respect of sickness and
maternity, accidents at work and occupational diseases, and unemployment
benefits) and Article 105(2) of the implementing Regulation (costs of

administrative checks and medical examinations).

EEE/XPA/Annex A/en 45

45von 89



46 von 89

328.

329.

330.

331.

332.

333.
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LIECHTENSTEIN — BELGIUM

Does not apply.

LIECHTENSTEIN — CZECH REPUBLIC

No convention.

LIECHTENSTEIN —- DENMARK

Does not apply.

LIECHTENSTEIN - GERMANY

None.

LIECHTENSTEIN — ESTONIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — GREECE

Does not apply.
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338.
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LIECHTENSTEIN

Does not apply.

LIECHTENSTEIN

Does not apply.

LIECHTENSTEIN

Does not apply.

LIECHTENSTEIN

None.

LIECHTENSTEIN

No convention.

LIECHTENSTEIN

No convention.

— SPAIN

— FRANCE

—IRELAND

—ITALY

— CYPRUS

- LATVIA
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340.

341.

342.

343.

344.

345.
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LIECHTENSTEIN — LITHUANIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — LUXEMBOURG

Does not apply.

LIECHTENSTEIN - HUNGARY

No convention.

LIECHTENSTEIN - MALTA

No convention.

LIECHTENSTEIN — NETHERLANDS

Articles 2 to 6 of the Agreement of 27 November 2000 on the settlement of costs

in the area of social security.

LIECHTENSTEIN — AUSTRIA

Arrangement of 14 December 1995 on the refund of costs in the field of social

security.
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348.

349.

350.

351.

352.
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LIECHTENSTEIN — POLAND

No convention.

LIECHTENSTEIN — PORTUGAL

Does not apply.

LIECHTENSTEIN — SLOVENIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — SLOVAKIA

No convention.

LIECHTENSTEIN — FINLAND

Does not apply.

LIECHTENSTEIN — SWEDEN

Does not apply

LIECHTENSTEIN — UNITED KINGDOM

Does not apply.
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353.

354.

355.

356.

357.
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LIECHTENSTEIN - NORWAY

Does not apply.

NORWAY — BELGIUM

Does not apply.

NORWAY — CZECH REPUBLIC

No convention.

NORWAY — DENMARK

Article 23 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992:
Agreement on the reciprocal waiver of refunds pursuant to Articles 36(3), 63(3)
and 70(3) of the Regulation (costs of benefits in kind in respect of sickness and
maternity, accidents at work and occupational diseases, and unemployment
benefits) and Article 105(2) of the implementing Regulation (costs of

administrative checks and medical examinations).

NORWAY — GERMANY

Article 1 of the Convention of 28 May 1999 to waive the refund of costs of
benefits in kind for sickness, maternity, accidents at work and occupational

diseases and the costs incurred for administrative checks and medical

examinations.
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359.
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361.

362.
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NORWAY — ESTONIA

No convention.

NORWAY — GREECE

None.

NORWAY — SPAIN

Does not apply.

NORWAY - FRANCE

None.

NORWAY — IRELAND

Does not apply.

NORWAY —ITALY

None.
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364.

365.

366.

367.

368.

369.
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NORWAY - CYPRUS

No convention.

NORWAY - LATVIA

No convention.

NORWAY — LITHUANIA

No convention.

NORWAY — LUXEMBOURG

Articles 2 to 4 of the Arrangement of 19 March 1998 on reimbursement of costs

in the field of social security.

NORWAY — HUNGARY

None.

NORWAY - MALTA

No convention.
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NORWAY — NETHERLANDS

The Exchange of Letters of 13 January 1994 and 10 June 1994 regarding

Article 36(3) and Article 63(3) of Regulation 1408/71 (waiving of reimbursement
of costs of benefits in kind provided under the terms of Chapter 1 and 4 of Title III
of Regulation 1408/71 with the exception of Article 22(1)(c) and Article 55(1)(c),
and also of the costs entailed in administrative checks and medical examinations
referred to in Article 105 of Regulation 574/72.

NORWAY — AUSTRIA

Arrangement of 17 December 1996 concerning reimbursement of the costs of

benefits in the field of social security.

NORWAY — POLAND

No convention.

NORWAY — PORTUGAL

None.

NORWAY - SLOVENIA

None.
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NORWAY - SLOVAKIA

No convention.

NORWAY — FINLAND

Article 23 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992:
Agreement on the reciprocal waiver of refunds pursuant to Articles 36(3), 63(3)
and 70(3) of the Regulation (costs of benefits in kind in respect of sickness and
maternity, accidents at work and occupational diseases, and unemployment
benefits) and Article 105(2) of the implementing Regulation (costs of

administrative checks and medical examinations).

NORWAY - SWEDEN

Article 23 of the Nordic Convention on social security of 15 June 1992:
Agreement on the reciprocal waiver of refunds pursuant to Articles 36(3), 63(3)
and 70(3) of the Regulation (costs of benefits in kind in respect of sickness and
maternity, accidents at work and occupational diseases, and unemployment
benefits) and Article 105(2) of the implementing Regulation (costs of

administrative checks and medical examinations).
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378. NORWAY — UNITED KINGDOM

The Exchange of Letters of 20 March 1997 and 3 April 1997 concerning
Articles 36(3) and 63(3) of the Regulation (reimbursement or waiving of
reimbursement of the costs of benefits in kind), and Article 105 of the
implementing Regulation (waiving of the costs of administrative checks and

medical examinations).";

(d) the list in adaptation (j) shall be replaced with the following:

"Iceland and Belgium
Iceland and Czech Republic
Iceland and Germany
Iceland and Estonia

Iceland and Spain

Iceland and France

Iceland and Cyprus

Iceland and Latvia

Iceland and Lithuania
Iceland and Luxembourg
Iceland and Hungary
Iceland and Malta

Iceland and the Netherlands
Iceland and Austria

Iceland and Poland

Iceland and Slovenia
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Iceland and Slovakia

Iceland and Finland

Iceland and Sweden

Iceland and the United Kingdom
Iceland and Liechtenstein
Iceland and Norway
Liechtenstein and Belgium
Liechtenstein and Czech Republic
Liechtenstein and Germany
Liechtenstein and Estonia
Liechtenstein and Spain
Liechtenstein and France
Liechtenstein and Cyprus
Liechtenstein and Latvia
Liechtenstein and Lithuania
Liechtenstein and Ireland
Liechtenstein and Luxembourg
Liechtenstein and the Netherlands
Liechtenstein and Hungary
Liechtenstein and Malta
Liechtenstein and Austria
Liechtenstein and Poland
Liechtenstein and Slovenia
Liechtenstein and Slovakia
Liechtenstein and Finland

Liechtenstein and Sweden
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Liechtenstein and the United Kingdom
Liechtenstein and Norway
Norway and Belgium
Norway and Czech Republic
Norway and Germany
Norway and Estonia
Norway and Spain

Norway and France

Norway and Ireland
Norway and Cyprus
Norway and Latvia

Norway and Lithuania
Norway and Luxembourg
Norway and Hungary
Norway and Malta

Norway and the Netherlands
Norway and Austria
Norway and Poland
Norway and Portugal
Norway and Slovenia
Norway and Slovakia
Norway and Finland
Norway and Sweden

Norway and the United Kingdom";
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3)

4)
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Points "P", "Q" and "R" in the adaptation in point 3.27 (Decision No 136) shall be

renumbered as points "ZA", "ZB" and "ZC" respectively;

Points "P", "Q" and "R" in the adaptation in point 3.37 (Decision No 150) shall be

renumbered as points "ZA", "ZB" and "ZC" respectively.

In Annex VII (Mutual recognition of professional qualifications):

1)

2)

Points (n), (0) and (p) in adaptation (a) in point 18 (Council Directive 85/384/EEC) shall be
renumbered as points (za), (zb) and (zc) respectively and points "(1)", "(m)" and "(q)" shall be
deleted;

In paragraph 1 of the adaptations in point 11 (Council Directive 78/687/EEC), the words
"Article 19, 19a and 19b" shall be replaced by the words "Articles 19, 19a, 19b, 19c and 19d".

In Annex XIII (Transport):

1)

Point 5 (Decision No 1692/96 of the European Parliament and of the Council) shall be

amended as follows:

(a) in adaptation (i), points 2.15 and 2.16 shall be renumbered as points 2.26 and 2.27

respectively;
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(b) in adaptation (j), point 3.16 shall be renumbered as point 3.24;

(c) in adaptation (ja), points 5.6 and 5.7 shall be renumbered as 5.8 and 5.9 respectively;

(d) in adaptation (k), points 6.8 and 6.9 shall be renumbered as 6.18 and 6.19 respectively;

2)  Annex VI (MODEL COMMUNICATION) reproduced in Appendix 6 shall be replaced with
the text reproduced in the Appendix to this Annex.

In Annex XXI (Statistics):

1)  Adaptation (b) in point 6 (Council Directive 80/1119/EEC) shall be replaced by the following:

"Annex III is amended as follows:

1)  The following shall be inserted between the heading “LIST OF COUNTRIES AND
GROUPS OF COUNTRIES” and part I of the table:

"A. EEA States";

2)  Part II-VII is replaced by the following:

"II. EFTA EEA States

26. Iceland
27. Norway
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B. Non-EEA countries

III. Non-EEA European countries

28. Switzerland

29. CIS

30. Romania

31. Bulgaria

32. Federal Republic of Yugoslavia
33. Turkey

34. Other non—EEA European countries
IV.

35. United States of America

36. Other countries".
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2)  Adaptation (c) in point 7 (Council Directive 80/1177/EEC) shall be replaced by the following:

"Annex III is amended as follows:

1)  The following shall be inserted between the heading "LIST OF COUNTRIES AND
GROUPS OF COUNTRIES" and part I of the table:

"A. EEA States";

2)  Part II-VII is replaced by the following:

"II. EFTA EEA States
26. Iceland
27. Norway

B.  Non-EEA countries
28. Switzerland
29. Federal Republic of Yugoslavia
30. Turkey
31. CIS
32. Romania
33. Bulgaria
34. Near and Middle Eastern countries

35. Other countries".
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In Annex XXII (Company Law):

1)  Points (p), (q) and (r) in adaptation (b) in point 4 (Fourth Council Directive 78/660/EEC) shall

be renumbered as points (za), (zb) and (zc) respectively;

2)  Points (p), (q) and (r) in point 6 (Seventh Council Directive 83/349/EEC) shall be renumbered

as points (za), (zb) and (zc) respectively.
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Appendix
"ANNEX VI

MODEL COMMUNICATION

Referred to in Article 7(1) of Council Regulation (EC) No 12/98 of 11 December 1997 laying down
the conditions under which non-resident carriers may operate national road passenger transport
services within a Member State, as adapted for the purposes of the Agreement on the European

Economic Area

Cabotage transport operations carried outin .............. (quarter) ........ccoveeeiniininn. (year) by
carriers established In ...... ... (name of the

EFTA State)

Host EC Number of passengers Number of passenger - km

Member State ] ]
Type of services Type of services

or EFTA

State Special regular Occasional Special Regular Occasional

CZ

EST

DK

GR

FIN
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CYy

LV

LT

IRL

NL

PL

SLO

SK

UK

IS

FL

N

Total

cabotage
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ANNEX B

List referred to in Article 4 of the Agreement

The Annexes to the EEA Agreement shall be amended as follows:

Annex | (Veterinary and phytosanitary matters):

1)

2)

In Chapter I, Part 5.1, Point 4 (Council Directive 92/46/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section A, Point 1),

Latvia (Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 5,
Section B, Part I), Malta (Annex XI, Chapter 4, Section B, Part I, Point 1) and Poland
(Annex XII, Chapter 6, Section B, Part I, Point 1) shall apply.";

In Chapter I, Part 6.1, Point 1 (Council Directive 64/433/EEC), the following shall be inserted

before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section A, Part I, Point 1), Latvia
(Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, Point 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 5,

Section B, Part I), Hungary (Annex X, Chapter 5, Section B, Point 1), Poland (Annex XII,
Chapter 6, Section B, Part I, Point 1) and Slovakia (Annex XIV, Chapter 5, Section B) shall

apply.";
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In Chapter I, Part 6.1, Point 2 (Council Directive 71/118/EEC), the following shall be inserted

before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section A, Part I, Point 1), Latvia
(Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 5,

Section B, Part I), Poland (Annex XII, Chapter 6, Section B, Part I, Point 1) shall apply.";

In Chapter I, Part 6.1, Point 4 (Council Directive 77/99/EEC), the following shall be inserted

before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section A, Part I, Point 1), Latvia
(Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 5,

Section B, Part I), Poland (Annex XII, Chapter 6, Section B, Part I, Point 1) and Slovakia
(Annex XIV, Chapter 5, Section B) shall apply.";

In Chapter I, Part 6.1, Point 6 (Council Directive 94/65/EC), the following shall be inserted

before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1),
Lithuania (Annex IX, Chapter 5, Section B, Part I) and Poland (Annex XII, Chapter 6,
Section B, Part I, Point 1), shall apply.";
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In Chapter I, Part 6.1, Point 7 (Council Directive 89/437/EEC), the following shall be inserted

before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section A, Part I, Point 1) shall
apply.";

In Chapter I, Part 6.1, Point 8 (Council Directive 91/493/EEC), the following shall be inserted

before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1),

Lithuania (Annex IX, Chapter 5, Section B, Part I), Poland (Annex XII, Chapter 6, Section B,
Part [, Point 1) and Slovakia (Annex XIV, Chapter 5, Section B), shall apply.";

In Chapter I, Part 6.1, Point 11 (Council Directive 92/46/EEC), the following shall be inserted

before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section A, Part [, Point 1), Latvia
(Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 5,

Section B, Part I), Malta (Annex XI, Chapter 4, Section B, Part I, Point 1) and Poland

(Annex XII, Chapter 6, Section B, Part I, Point 1), shall apply.";

EEE/XPA/Annex B/en 3



68 von 89

9)

10)

11)
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In Chapter I, Part 8.1, Point 10 (Council Directive 94/65/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1),
Lithuania (Annex IX, Chapter 5, Section B, Part I) and Poland (Annex XII, Chapter 6,
Section B, Part I, Point 1), shall apply.";

In Chapter I, Part 8.1, Point 11 (Council Directive 91/493/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1),

Lithuania (Annex IX, Chapter 5, Section B, Part I), Poland (Annex XII, Chapter 6, Section B,
Part I, Point 1) and Slovakia (Annex XIV, Chapter 5, Section B) shall apply.";

In Chapter I, Part 8.1, Point 13 (Council Directive 92/46), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section A, Part I, Point 1), Latvia
(Annex VIII, Chapter 4, Section B, Part I, point 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 5,

Section B, Part I), Malta (Annex XI, Chapter 4, Section B, Part I, Point 1) and Poland

(Annex XII, Chapter 6, Section B, Part I, Point 1), shall apply.";
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In Chapter I, Part 9.1, Point 8 (Council Directive 1999/74/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section A, Part I, Point 2),
Hungary (Annex X, Chapter 5, Section B, Point 2), Malta (Annex XI, Chapter 4, Section B,
Part I, Point 2), Poland (Annex XII, Chapter 6, Section B, Part I, Point 2) and Slovenia
(Annex XIII, Chapter 5, Section B, Part I, Point 1), shall apply.";

In Chapter II, Point 15 (Council Directive 82/471/EEC), the following shall be inserted before
the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 3, Section B,) shall apply.";

In Chapter III, Point 3 (Council Directive 66/402/EEC), the following shall be inserted before
the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Cyprus (Annex VII, Chapter 5, Section B, Point 1) shall apply.".
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Annex II (Technical regulations, standards, testing and certification):

1)  In Chapter IX, Point 27a (Council Directive 93/42/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Poland (Annex XII, Chapter 1, Point 2), shall apply.";

2)  In Chapter X, Point 5 (Council Directive 93/42/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Poland (Annex XII, Chapter 1, Point 2), shall apply.";

3) In Chapter X, Point 7 (Council Directive 90/385/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Poland (Annex XII, Chapter 1, Point 1), shall apply.";

4)  In Chapter XII, Point 54b (Council Regulation (EEC) No 2092/91), the following shall be

inserted before the adaptation text:
"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Estonia (Annex VI, Chapter 4, Point 1), Latvia (Annex VIII, Chapter 4,
Section A, Point 1) and Lithuania (Annex IX, Chapter 5, Section A, Point 1), shall apply.";
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In Chapter XIII, Point 15p (Directive 2001/82/EC of the European Parliament and of the
Council), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of
16 April 2003 for Lithuania (Annex IX, Chapter 1, Point 1) and Poland (Annex XII,
Chapter 1, Point 4), shall apply.";

In Chapter XIII, Point 15q (Directive 2001/83/EC of the European Parliament and of the
Council), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Cyprus (Annex VII, Chapter 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 1, Point 2),
Malta (Annex XI, Chapter 1, Point 2), Poland (Annex XII, Chapter 1, Point 5) and Slovenia
(Annex XIII, Chapter 1), shall apply.";

In Chapter XV, Point 12a (Council Directive 91/414/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Poland (Annex XII, Chapter 6, Section B, Part II, Point 2), shall apply.";
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In Chapter XVII, Point 7 (Directive 94/62/EC of the European Parliament and of the
Council), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 7, Section A), Cyprus (Annex VII,
Chapter 9, Section B), Latvia (Annex VIII, Chapter 10, Section B, point 2), Lithuania

(Annex IX, Chapter 10, Section B), Hungary (Annex X, Chapter 8, Section A, point 2),
Malta (Annex XI, Chapter 10, Section B, point 2), Poland (Annex XII, Chapter 13, Section B,
point 2), Slovenia (Annex XIII, Chapter 9, Section A) and Slovakia (Annex XIV, Chapter 9,
Section B, point 2) shall apply.";

In Chapter XVII, Point 8 (Directive 94/63/EC of the European Parliament and of the
Council), the following shall be inserted before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Estonia (Annex VI, Chapter 9, Section A), Latvia (Annex VIII, Chapter 10,
Section A), Lithuania (Annex IX, Chapter 10, Section A), Malta (Annex XI, Chapter 10,
Section A), Poland (Annex XII, Chapter 13, Section A, point 1) and Slovakia (Annex XIV,
Chapter 9, Section A) shall apply.";

In Chapter XXX, Point 2 (Directive 98/79/EC of the European Parliament and of the
Council), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Poland (Annex XII, Chapter 1, Point 3), shall apply.".
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Annex IV (Energy):

1) Inpoint 14 (Directive 96/92/EC of the European Parliament and of the Council), the
following shall be inserted before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Estonia (Annex VI, Chapter 8, point 2) shall apply.";

2)  Inpoint 16 (Directive 98/30/EC of the European Parliament and of the Council), in
Chapter XIV, the following shall be inserted before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 6, Point 2), shall apply.".
Annex V (Free movement of workers):
The following shall be inserted before the heading "ACTS REFERRED TO":
"TRANSITION PERIOD
The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 16 April 2003 for
the Czech Republic (Annex V, Chapter 1), Estonia (Annex VI, Chapter 1), Latvia (Annex VIII,
Chapter 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 2), Hungary (Annex X, Chapter 1), Malta (Annex XI,

Chapter 2), Poland (Annex XII, Chapter 2), Slovenia (Annex XIII, Chapter 2) and the
Slovak Republic (Annex XIV, Chapter 1) shall apply.
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With regard to the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangements referred
to in the previous paragraph, with the exception of the arrangements for Malta,

PROTOCOL 44 ON SAFEGUARD MECHANISMS CONTAINED IN THE ACT OF
ACCESSION OF 16 APRIL 2003 shall apply.".

Annex VIII (Right of establishment):

1)

The following shall be inserted before the heading "ACTS REFERRED TO™:

"TRANSITION PERIOD

The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 16 April 2003
for the Czech Republic (Annex V, Chapter 1), Estonia (Annex VI, Chapter 1), Latvia

(Annex VIII, Chapter 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 2), Hungary (Annex X, Chapter 1),
Malta (Annex XI, Chapter 2), Poland (Annex XII, Chapter 2), Slovenia (Annex XIII,

Chapter 2) and the Slovak Republic (Annex XIV, Chapter 1) shall apply.

With regard to the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangements referred
to in the previous paragraph, with the exception of the arrangements for Malta,

PROTOCOL 44 ON SAFEGUARD MECHANISMS CONTAINED IN THE ACT OF
ACCESSION OF 16 APRIL 2003 shall apply.";
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Under the heading "SECTORAL ADAPTATIONS", the introductory paragraph of the
adaptation regarding Liechtenstein, introduced by Decision of the EEA Joint Committee

No 191/1999 of 17 December 1999, shall be replaced with the following:

"The following shall apply to Liechtenstein. Duly taking into account the specific geographic
situation of Liechtenstein, this arrangement shall be reviewed every five years, for the first

time before May 2009.".

Annex IX (Financial services):

1)

2)

In point 14 (Directive 2000/12/EC of the European Parliament and of the Council), the
following shall be inserted before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of
16 April 2003 for Cyprus (Annex VII, Chapter 2), Hungary (Annex X, Chapter 2, Point 2),
Poland (Annex XII, Chapter 3, Point 2) and Slovenia (Annex XIII, Chapter 3, Point 4) shall

apply.";

In point 19a (Directive 94/19/EC of the European Parliament and of the Council), the
following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Estonia (Annex VI, Chapter 2, Point 1), Latvia (Annex VIII, Chapter 2,
Point 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 3, Point 1) and Slovenia (Annex XIII, Chapter 3,
Point 2) shall apply.";
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In point 21 (Council Directive 86/635/EEC) the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Slovenia (Annex XIII, Chapter 3, Point 1) shall apply.";

In point 30c (Directive 97/9/EC of the European Parliament and of the Council) the following
shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Estonia (Annex VI, Chapter 2, Point 2), Latvia (Annex VIII, Chapter 2,
Point 2), Lithuania (Annex IX, Chapter 3, Point 2), Hungary (Annex X, Chapter 2, Point 1),
Poland (Annex XII, Chapter 3, Point 1), Slovenia (Annex XIII, Chapter 3, Point 3) and
Slovakia (Annex XIV, Chapter 2), shall apply.".

Annex XI (Telecommunication services):

In point 5d (Directive 97/67/EC of the European Parliament and of the Council), the following shall

be inserted before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 16 April 2003 for

Poland (Annex XII, Chapter 12) shall apply.".
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Annex XII (Free movement of capital):

The following shall be inserted before the heading "ACTS REFERRED TO":

"TRANSITION PERIOD

The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 16 April 2003 for
the Czech Republic (Annex V, Chapter 2), Estonia (Annex VI, Chapter 3), Cyprus (Annex VII,
Chapter 3), Latvia (Annex VIII, Chapter 3), Lithuania (Annex IX, Chapter 4), Hungary (Annex X,
Chapter 3), Poland (Annex XII, Chapter 4), Slovenia (Annex XIII, Chapter 4) and Slovakia
(Annex XIV, Chapter 3), shall apply.

SECTORAL ADAPTATIONS

The arrangement contained in Protocol No 6 to the Act of Accession of 16 April 2003 on the

acquisition of secondary residences in Malta shall apply.".

Annex XIII (Transport):

1)  Inpoint 15a (Council Directive 96/53/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Hungary (Annex X, Chapter 6, Point 4) and Poland (Annex XII, Chapter 8,
Point 3), shall apply.";
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2)  Inpoint 16a (Council Directive 96/96/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Malta (Annex XI, Chapter 6, Point 2), shall apply.";

3) Inpoint 17b (Council Directive 92/6/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Malta (Annex XI, Chapter 6, Point 1), shall apply.";

4)  Inpoint 18a (Council Directive 1999/62/EC of the European Parliament and of the Council),
the following shall be inserted before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Malta (Annex XI, Chapter 6, Point 3), shall apply.";

5)  Inpoint 19 (Council Directive 96/26/EC), the following shall be inserted before the

adaptation text:
"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 6, Point 3) and Lithuania (Annex IX,
Chapter 7, Point 4), shall apply.";
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In point 21 (Council Regulation (EEC) No 3821/85), the following shall be inserted before
the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of
16 April 2003 for Cyprus (Annex VII, Chapter 6), Latvia (Annex VIII, Chapter 6, Point 1)
and Lithuania (Annex IX, Chapter 7, Point 1), shall apply.";

In point 26¢ (Council Regulation (EEC) No 3118/93), the following shall be inserted before
the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 4), Estonia (Annex VI, Chapter 6),
Latvia (Annex VIII, Chapter 6, Point 2), Lithuania (Annex IX, Chapter 7, Point 3), Hungary
(Annex X, Chapter 6, Point 3), Poland (Annex XII, Chapter 8, Point 2), Slovakia

(Annex XIV, Chapter 6) shall apply.

With regard to the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangements referred

to in the previous paragraph, PROTOCOL 44 ON SAFEGUARD MECHANISMS
CONTAINED IN THE ACT OF ACCESSION OF 16 APRIL 2003 shall apply.";
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8)  Inpoint 37 (Council Directive 91/440/EEC), the following shall be inserted before the
adaptation text:
"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of
16 April 2003 for Hungary (Annex X, Chapter 6, Point 1) and Poland (Annex XII, Chapter 8,
Point 1), shall apply.";

9)  In point 66e (Council Directive 92/14/EEC), the following shall be added:
"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of
16 April 2003 for Lithuania (Annex IX, Chapter 7, Point 2) and Hungary (Annex X,
Chapter 6, Point 2), shall apply.".

Annex XIV (Competition):

The following shall be inserted before the heading "SECTORAL ADAPTATIONS":

"TRANSITION PERIODS

1. The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 16 April 2003
for Cyprus (Annex VII, Chapter 4), Hungary (Annex X, Chapter 4), Malta (Annex XI,

Chapter 3, Points 1, 2 and 3), Poland (Annex XII, Chapter 5, Points 1 and 2) and Slovakia
(Annex XIV, Chapter 4, Points 1 and 2), shall apply.
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2. The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 16 April 2003

for Malta (Annex XI, Chapter 1, Point 1), shall apply.".

Annex XV (State aid):

The following shall be inserted before the heading "ACTS REFERRED TO":

"SECTORAL ADAPTATIONS

The arrangements regarding the existing aid schemes set out in Chapter 3 (Competition policy) of

Annex IV to the Act of Accession of 16 April 2003 shall apply between the Contracting Parties.".

Annex XVII (Intellectual property):

The following shall be inserted before the heading "ACTS REFERRED TO":

"SECTORAL ADAPTATIONS

The specific mechanism set out in Chapter 2 (Company law) of Annex IV to the Act of Accession

of 16 April 2003 shall apply between the Contracting Parties.".
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Annex XVIII (Health and safety at work, labour law, and equal treatment for men and women):

1)  Inpoint 3a (Commission Directive 91/322/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Slovenia (Annex XIII, Chapter 7, Point 2), shall apply.";

2)  Inpoint 6 (Council Directive 86/188/EEC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Slovenia (Annex XIII, Chapter 7, Point 1), shall apply.";

3) Inpoint 9 (Council Directive 89/654/EEC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 8, Point 1), shall apply.";
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In point 10 (Council Directive 89/655/EEC), the following shall be inserted before the
adaptation text:
"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of
16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 8, Point 2), Malta (Annex XI, Chapter 8§,

Point 1) and Poland (Annex XII, Chapter 10), shall apply.";

In point 13 (Council Directive 90/270/EEC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 8, Point 3), shall apply.";

In point 15 (Directive 2000/54/EC of the European Parliament and of the Council), the
following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Slovenia (Annex XIII, Chapter 7, Point 5), shall apply.";

In point 16h (Council Directive 98/24/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Slovenia (Annex XIII, Chapter 7, Point 3), shall apply.";
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In point 16j (Commission Directive 2000/39/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Slovenia (Annex XIII, Chapter 7, Point 4), shall apply.";

In point 28 (Council Directive 93/104/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Malta (Annex XI, Chapter 8, Point 2), shall apply.";

In point 30 (Directive 96/71/EC of the European Parliament and of the Council), the
following shall be inserted before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 1), Estonia (Annex VI, Chapter 1),
Latvia (Annex VIII, Chapter 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 2), Hungary (Annex X,
Chapter 1), Poland (Annex XII, Chapter 2), Slovenia (Annex XIII, Chapter 2) and the
Slovak Republic (Annex XIV, Chapter 1) shall apply.

With regard to the safeguard mechanism contained in the transitional arrangements referred to in
the previous paragraph, PROTOCOL 44 ON SAFEGUARD MECHANISMS CONTAINED IN
THE ACT OF ACCESSION OF 16 APRIL 2003 shall apply.";
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Annex XX (Environment):

y

2)

3)

In point 2g (Council Directive 96/61/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 10, Section D, point 2), Poland (Annex XII,
Chapter 13, Section D, point 1), Slovenia (Annex XIII, Chapter 9, Section C) and Slovakia
(Annex XIV, Chapter 9, Section D, point 2) shall apply.";

In point 7a (Council Directive 98/83/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Estonia (Annex VI, Chapter 9, Section C, point 2), Latvia (Annex VIII,
Chapter 10, Section C, point 2), Hungary (Annex X, Chapter 8, Section B, point 2) and Malta

(Annex XI, Chapter 10, Section C, point 4) shall apply.";

In point 8 (Council Directive 82/176/EEC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Poland (Annex XII, Chapter 13, Section C, point 1) shall apply.";
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In point 9 (Council Directive 83/513/EEC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of
16 April 2003 for Malta (Annex XI, Chapter 10, Section C, point 1) and Poland (Annex XII,
Chapter 13, Section C, point 1) shall apply.";

In point 10 (Council Directive 84/156/EEC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of
16 April 2003 for Poland (Annex XII, Chapter 13, Section C, point 1) and
Slovakia (Annex XIV, Chapter 9, Section C, point 1) shall apply.";

In point 12 (Council Directive 86/280/EEC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Malta (Annex XI, Chapter 10, Section C, point 2), Poland (Annex XII,
Chapter 13, Section C, point 1) and Slovakia (Annex XIV, Chapter 9, Section C, point 2)
shall apply.";
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In point 13 (Council Directive 91/271/EEC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 7, Section B), Estonia (Annex VI,
Chapter 9, Section C, point 1), Cyprus (Annex VII, Chapter 9, Section C), Latvia

(Annex VIII, Chapter 10, Section C, point 1), Lithuania (Annex IX, Chapter 10, Section C),
Hungary (Annex X, Chapter 8, Section B, point 1), Malta (Annex XI, Chapter 10, Section C,
point 3), Poland (Annex XII, Chapter 13, Section C, point 2), Slovenia (Annex XIII,

Chapter 9, Section B) and Slovakia (Annex XIV, Chapter 9, Section C, point 3) shall apply.";

In point 18 (Council Directive 87/217/EC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 10, Section D, point 1) shall apply.";

EEE/XPA/Annex B/en 23



88 von 89

9)

10)

11)

404 der Beilagen XXI1. GP - Staatsvertrag - Anhénge Englisch (Normativer Teil)

In point 19a (Directive 2001/80/EC of the European Parliament and of the Council), the
following shall be inserted before the adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for the Czech Republic (Annex V, Chapter 7, Section C), Estonia (Annex VI,
Chapter 9, Section D), Cyprus (Annex VII, Chapter 9, Section D), Lithuania (Annex IX,
Chapter 10, Section D), Hungary (Annex X, Chapter 8, Section C, point 2), Malta (Annex XI,
Chapter 10, Section E), Poland (Annex XII, Chapter 13, Section D, point 2) and Slovakia
(Annex XIV, Chapter 9, Section D, point 3) shall apply.";

In point 21ad (Council Directive 99/32/EC), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Cyprus (Annex VII, Chapter 9, Section A) and Poland (Annex XII,
Chapter 13, Section A, point 2) shall apply.";

In point 21b (Council Directive 94/67/EC), the following shall be added:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Hungary (Annex X, Chapter 8, Section C, point 1) and
Slovakia (Annex XIV, Chapter 9, Section D, point 1) shall apply.";
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In point 32¢ (Council Regulation (EEC) No 259/93), the following shall be inserted before the

adaptation text:

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Latvia (Annex VIII, Chapter 10, Section B, point 1), Hungary (Annex X,
Chapter 8, Section A, point 1), Malta (Annex XI, Chapter 10, Section B, point 1), Poland
(Annex XII, Chapter 13, Section B, point 1) and Slovakia (Annex XIV, Chapter 9, Section B,
point 1) shall apply.";

In point 32d (Council Directive 1999/31/EC), the following shall be added:
"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of

16 April 2003 for Estonia (Annex VI, Chapter 9, Section B), Latvia (Annex VIII, Chapter 10,
Section B, point 3) and Poland (Annex XII, Chapter 13, Section B, point 3) shall apply."
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